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In this interview, Nadežda Vlaščenko, born in 1926, a resident of Molėtai, discusses events that 
occurred in Molėtai during the Second World War. She describes pre-war relations with Jews, 
the persecution of Jews at the start of the War, and the final massacre. Mrs. Vlaščeno provides 
details about the massacre site and also conveys a vivid description of the site after the shootings 
and burial. The latter part of the testimony focuses on the looting and sale of Jewish property. 
Mrs. Vlaščenko also presents her theory that the local Lithuanian residents who collaborated and 
participated in the massacre and the looting were cursed by the Jews and therefore suffered for 
several generations after the Holocaust.  
 
 

File 1 of 2 
 
 
[01:] 00:30:19 – [01:] 02:00:18 
00:14 – 01:44 
Q: Good day, madam. 
 
A: Good day. 
 
Q: First, I wanted to ask you to introduce yourself. What is your name and surname? 
 
A: Nadežda Vlaščenko. 
 
Q: What year were you born? 
 
A: In [19]26. 1926. 
 
Q: And where? 
 
A: In Molėtai. 
 
Q: We spoke with you a few months ago over the telephone— 
 
A: Yes. 
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Q: And you shared your memories about the Second World War. About the crimes you 

witness which were committed against civilian residents during that period.  
 
A: Yes. 
 
Q: And now we came to see you so that we could record those memories. Tell me, please, 

what happened here in Molėtai at the start of the war? 
 
A: Yes, I don’t know generally where to begin. Basically what do you?—What are you 

interested in, how should I— 
 
Q: We are interested in the crimes you witnessed with your own eyes— 
 
A: Aha, good.  
 
Q: Or perhaps, people who are very close to you talked about events that they witnessed— 
 
A: Yes— 
 
Q: [Things] That were done by the occupying government, that is, or their collaborators, that 

is, against peaceful residents, against civilian residents.  
 
A: Now tell me, where should I start? Tell me, what should I start with, well? How it was—

well maybe we won’t start right away with the massacre. We will maybe not start with 
that— 

 
Q: The massacre— 
 
[01:] 02:00:19 – [01:] 04:01:18 
01:45 – 03:45 
A: Maybe when they brought them here, all of them, and would not let them leave. 
 
Q: One minute. [When you say] “they,” who are you talking about? 
 
A: About the Jews, when they rounded them up into one location.  
 
Q: And tell me, were there many Jews living in Molėtai? 
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A: Very many. They had many shops. Well, this was, in fact, it could be considered a Jewish 
town. There were very many [Jews]. For the number of people [residents], there were 
not very many Lithuanians or no— So there. 

 
Q: Did you know those Jews? 
 
A: I knew them—how—I worked for them. It was the case that they were unable to—on 

Saturday, this was their big holiday [holy day]. From Friday to Saturday. They were 
unable to even light the candles, heat the stove, nothing. They were already praying. They 
were, that is, well, in short, [they could not] carry water, so they hired us, children. Like 
this. So we would bring firewood for the next day. And in the morning, that is, on 
Saturday, it was their holiday [holy day] so that they did not heat the stove—we had to 
heat the stove and do things when they asked for it. They would pay us. 

 
Q: Do you maybe remember the surnames of those Jews? 
 
A: Well, the surnames, not really. Like that Ester, who had a child in a pram, and took the 

child in the pram to the massacre, like this. So these were our shops here [meaning where 
she shopped] and she was the owner of this shop. So during big holidays, like Easter, 
Christmas—our family was very large. There were nine children. So when our father was 
not working, so then she [Ester] would say, “Come here, Juozas, why are you not 
coming in?” So there. “Come in, the holiday is approaching, you can buy your food, 
everything.” 

 
Q: So this was that Ester? 
 
A: That Ester, yes. Ester was a really wonderful woman. Then there was this—but I don’t 

remember the surnames. There was this Lipka, this one. There was Mauša. They owned 
all of the shops, all of the shops were theirs, standing here.  

 
[01:] 04:01:19 – [01:] 05:46:09 
03:46 – 05:30 
A: Well, and then there was this one Alontiškė. I don’t know, you know. Here, in short, I 

only knew—otherwise I—their rabbi lived here, right here. I remember even now where 
their home was, here. Here, there was this, how it is called—they built these—for 
horses—people would come here. On Tuesdays, the markets were open. So then they 
would put [their horses] in these stations. Well, in the yards of the Jews, in short, so 
there.  

 
Q: Their carts into— 
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A: The carts. They parked the carts there.  
 
Q: Tell me, how did their lives change once the war began? 
 
A: Well, you see, I will tell you, how it ended, God knows. For me, I was like this—I was 

this—well, I was only 14, maybe 15 years old. And we lived a little further away from 
the actual town. So I only heard—I only heard from those [people], and then later I went 
to the city myself. Because our father did not let us children wander around. There were 
not as many Germans as there could have been here. There were no manufacturing plants, 
there were no factories, you know. This was a regular, small town, and that is all. So he 
did not allow us [to wander around]. At that time, you know, the young people were 
being apprehended and taken to the Reich for work. So there. My brother and I – my 
brother was even younger – and we were on a list, that is, to be taken away. So our father 
did not let us walk around anywhere, so that we would remain out of sight, and so they— 

 
Q: And, nevertheless, what did you see? 
 
[01:] 05:46:10 – [01:] 08:00:12 
05:31 – 07:44 
A: They would come, you know, they were like this—there were the Germans—they 

needed—they took horses from people. And there was this time, when they [Germans] 
conscripted [people] into the army. So they would come, all of those who were being 
taken into the army, the men, and they were all lame, all like this, they limped, and would 
walk with canes. Not one of them would appear healthy. When they came. If they went as 
volunteers, then they were volunteers, and they went as volunteers, but all of these 
serious people, the young people, they did not go. Those, I don’t know how to tell you 
about who went. They were a little behind.  

 
Q: So you are talking about [being conscripted into] the German army? 
 
A: The German, yes.  
 
Q: But, I am interested, still, in the crimes committed against the residents. And, 

nevertheless, what happened in the town? 
 
A: Well, in the town—these—with us—after those—no one regulated anything here. There 

were no Germans here. This was our people, Lithuanians. Our people were here, as they 
remained from the time of Smetona (President of Lithuania, 1926-1940), this is how it 
was. There were these police stations. There were a few policemen here, maybe three or 
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four, but no more. I could not say that everything went this way – when the Germans 
came here, then there was a large—here—but I—that I saw it—some man Petronis told 
me later, that here, in the Midūnai neighborhood _____ he was a manor lord, on a white 
steed. So that doctor, [Ms.] Peikytė, rest in peace, told me about it. She said that she later 
said [confronted] to him: “So why,” she said, “did you round up all of those guilty and 
innocent people into the cellar?” About the Jews. No one had yet said anything about the 
Jews. They apprehended those – the Communist Youth. They would go after those 
activists. And they would hold them in this cellar, in short. It was a large, cold cellar. So 
he said, “One nation, must, in short, will destroy all of the Jews and Communists.”  

 
Q: And this is that Petronis.  
 
[01:] 08:00:13 – [01:] 10:04:08 
07:45 – 09:48 
A: That Petronis said—there was a swastika on his head, glued onto his hat. This deaths-

head, you know – a skull and crossbones. Well, and that was all. And they [undefined] 
said that they [undefined] were running around Molėtai. But, otherwise, I did not go 
outside then. We, children, would sit there. We were generally afraid, everyone was 
afraid.  

 
Q: And what happened with those who were confined, but not the Jews, but they [the 

people] were confined in that cellar? 
 
A: In that cellar—well, then nothing. Later they were let go, little by little. They did not put 

them on trial, no one, nothing. They held them there for about four days, no more. That 
youth, the ones they caught. Those who knew they were being pursued went into hiding. 
So these [the individuals who apprehended the people and confined them in a cellar] 
were locals, our people. Our government.  

 
Q: Those locals, so there were three policemen, three, four policemen, so there were 

probably more men. 
 
A: I only knew Valikonis – he was the police officer. Because I looked after his children, I 

was with his children. There was Valikonis, then there was Kumpis, I know, his surname. 
Skrebutėnas. [dog barking] There, I remember these very well. And more, you know, I 
don’t know how— 

 
Q: Were they wearing uniforms? 
 

http://collections.ushmm.org 
Contact reference@ushmm.org for further information about this collection

 
This is a verbatim transcript of spoken word. It is not the primary source, and it has not been checked for spelling or accuracy. 



RG-50.473*0242 03/29/2010 6 

A: Yes, they wore uniforms. They had police uniforms on them, yes. They were—they were. 
They were.  

 
Q: And what happened to the Jews? 
 
A: Well, with the Jews, when everything came together here, while this was here, they were 

still free, they still walked around, you know, there were Jews who early on, those who 
were friends before, those Jews, with those people here. And they—and they still are 
intelligent people, the Jews, you can’t say otherwise. They took all of their good things, 
the gold, whatever they had, and they took it. They did not give it to poor people.  

 
[01:] 10:04:09 – [01:] 12:02:21 
09:49 – 11:47 
A: They took it to these strong people, people who were strong, strong, well, farmers 

[hiccups] Oh, excuse me. A farmer—or not a farmer, in short, they took things to these 
homes because: “We will maybe,” they [Jews] said, “be hired, be taken to work, so,” 
they said, “then you will maybe buy us some bread.” This is how it was, like this. There 
were several families near us here, who were given a lot of money—they [Jews] gave 
lots of money, gold. Then, there were those who survived and came back, or maybe their 
grandchildren, maybe children. But they did not return anything to them. One Jewish 
woman came—there was this house standing there. She asked this one—this old lady was 
living in that house, in that house—she asked to be let into the basement. Well, and the 
old lady was all alone. There were no young people there and she said that how does a 
person ask when they lived here [to go into] the basement. And what did she know, 
what—well, then she—they returned home – everyone – the daughter-in-law, and 
someone else. She told them that there was a Jewish woman who asked to go into the 
basement. She went down there, and there was a pot bricked into the wall. Look, she 
stuck her hand into that pot, and it was empty, everything had been taken out already. 

 
Q: So this was probably after the war? 
 
A: This was—this was after the war. But, that means, they hid, they hid. God, everywhere. 

Among logs, logs. I know that there were logs piled up in the yard. So there were things 
[hidden] in there, you know, the Jews stuck it among the logs outside. This was during 
the war. They were not yet, yet—they were killed, but at that time, when they found out 
that they were being separated in groups, then they [sensed] something—they were able 
to still walk around freely. There were. And “Juden” was written in yellow on their 
backs. With a yellow star. 

 
[01:] 12:02:22 – [01:] 14:05:11 
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11:48 – 13:49 
A: And “Juden” was written in black letters and attached to their backs. You knew that a 

Jew was walking by. They let them walk around. And then rounded them up. There were 
two synagogues here, which were the closest. There were three in total. But into that one, 
no [the Jews were not rounded up into this synagogue]. Here where the municipality is, 
here where the building stands. So there was one a little further down. So this one was 
plain, this wooden one. And here, where the movie theatre is, well—before this—near the 
post office, this was, you know, when the bank, the Bank of Agriculture—there was a 
restaurant there. There was a very large synagogue here and it was made of brick. So they 
rounded them up into those synagogues and they stayed there. Then, it happened that they 
did not let any of us go near them, to give them anything. They were already 
everything—did not walk around—it seems that before the massacre, they were not let 
out. Well, and like this, you know—then, as I said, my grandmother and I went, we were 
near former shopping center, and we were stopped by one person. He had a gun hanging, 
an automatic, and he called us these horrible words and asked where we were going so 
early in the morning. We had to walk seven kilometers to our [Russian orthodox] church. 
We said—my grandmother said—said: “We are going to pray. Here, it is going to be our 
holiday [holy day].” So he cursed and [said]: “Go and don’t get mixed up here 
underfoot.” Well, and after that, I went home from that, from that [unclear: from 
church?] I walked through the woods, there to my cousin’s house, my aunt, to my 
mother’s sister.  

 
[01:] 14:05:13 – [01:] 16:03:10 
13:50 – 15:49 
A: Well, it was audible. It was [a few] kilometers—for example, there was Bebrusai and 

there are very many lakes here. So , I came right up to Bebrusai—I went home the next 
day, or another day, so you know, the shots were audible, the crackle of gunfire. This, all 
of this, they shot from the machine guns—they shot, how they shot, who was there, I 
don’t know. And I returned, after going half way. I returned there, and I said that I don’t 
know what is going on in Molėtai, who or what was attacked. No one could say that they 
were shooting because no one knew about this living in the village. Then, here by the 
school I went home—as soon as I got to Molėtai, here—that same street. I was walking 
and [she] said, this is what [she] said. Right, I ran into this one woman, and she says, 
“Where are you going?” “Look,” this one woman says. She says, “You look,” she says. 
Everyone was wearing, basically, what they brought back [from the massacre site], these 
coats.” “So what,” I said, “from where—whose coats are they?” “So here,” she says, 
“they killed the Jews and took all of their clothes.” She said, “You’re naked, you don’t 
have something to wear, so you could have brought something home.” “No,” I said, 
[indignantly] “I would not have taken anything.” And I said, “I don’t need them. Why 
would I need them?” I was so surprised when she said this, you know. I go home—I go 

http://collections.ushmm.org 
Contact reference@ushmm.org for further information about this collection

 
This is a verbatim transcript of spoken word. It is not the primary source, and it has not been checked for spelling or accuracy. 



RG-50.473*0242 03/29/2010 8 

home and this one neighbor told us, she said: “Yes, they shot them.” She said, “They 
killed them, killed them,” she said, “all of these people.” She said that there was not a 
single Jew left in Molėtai. Well, and then what. They grabbed things and took them 
away. Ah, then the Jews—the poor Jews, they took—you know, take—so, my mother 
told me that her [unidentified – later becomes clear that she is talking about Ester, a 
Jewish woman] young child was seated in the pram, he was about a year old. But she 
cursed so much.  

 
[01:] 16:03:11 – [01:] 18:08:14 
15:50 – 17:53 
A: She cursed so much. Using Jewish words, [my mother] said, she cursed and cried so 

much, pulled her hair from her head. The old people were walking arm in arm, leading 
each other. And she said this was the women, children, and elderly. And before this, that 
is, one day, they took all of the strong men to Utena—took them to Utena. They killed 
them there, so that they would not raise any [issues, opposition] here—because they were 
being led by only four “baltaraiščiai” (white stripers). Four. One was at the front, they 
said, on the sides, and one in the back. There were no Germans here at all.  

 
Q: So you are saying that all of the men were rounded up by four men?— 
 
A: Yes, all of them [young Jewish men]. There was not one man left here. No, the women 

began crying, they [people] said, that the Jewish women were screaming. They said that 
it was horrible to listen to. So supposedly their rabbi told them to calm down. No—in 
short, not to resist, because one race—or how do you say – that they must die, that is. 
They [Jews] should not be here, that is and must be destroyed.  

 
Q: Did you see when the Jews, when the Jewish men were taken to Utena? 
 
A: No. You see, I was not there. Before that, I saw—I was not there—I was told about by 

my mother—when I came, I came, and they had already been killed. They were already 
killed. I went the next day. Not the day when—they killed them on the day that we went 
to the Russian Orthodox Church. When I went with my grandmother. So, that day, it 
means, they were killed around noon, those people, all of those Jews. But, oh Lord, they 
said that they were carrying small bundles—everyone was carrying – because they were 
supposedly being taken to work. Can you imagine what they were told? That they are 
taking them to work. You can take your children and loved ones. You can take—those 
older people—and as they were walking—it is asphalt now, everything, but then, it was 
this highway, and everything, they just went. 

 
[01:] 18:08:15 – [01:] 20:03:00 
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17:54 – 19:47 
A: Until they—no, that is, no—they led [the Jews], they led [the Jews]. And there is that 

bridge there when you are coming from Vilnius to Molėtai—over that bridge. And then 
they realized that they were being taken somewhere—not something—that they were 
being taken somewhere. They began tossing their clothes and whatever they were 
carrying, those bundles. And that small river flows through Niesa. Well, and then when 
they took them to the hill and they saw that they were not being taken down the road that 
leads to Vilnius, but they were being taken, well—how do I explain it to you—they 
turned down a completely different road. And the fallow land is nearby—and they 
walked a short while and saw that the pits were already dug. Well, my parents also 
went—can I tell you about this now?— 

 
Q: Yes. Yes. 
 
A: They came, that is, and told my father—that headman, maybe he was Griausmas at the 

time—Oh Jesus, I am so sorry. _____ don’t record [unclear: could also mean to write 
down] this please [it seems that the interviewee is upset that she identified the headman 
by name and does not want the name recorded, either on paper or maybe even on film]. 
He told my father that, that is: “Take your shovel and some food for three days.” But it 
was not only him. They mobilized many of them, gathered up all of those men, and they 
went, that is, they took them to the field to dig. But that ditch was very deep. I don’t 
know, it was maybe about four meters, maybe five meters—I can’t really say how [deep] 
it was. And it was also very long. So you can imagine—then when our father left. One 
day goes by – he is not here. The next day my father does not return. Here at home his 
mother started—and we go out—and his wife and his mother—and we are crying. Well, 
he is not here – they [her father and the other men] were killed somewhere, they were 
killed and are gone. And then my father returns exhausted.  

 
[01:] 20:03:01 – [01:] 22:13:04 
19:48 – 21:57 
A: So our father, because of that—from that, that is—from [having to] dig the pits, and 

when he saw how they [victims] fell as they were being shot, how they were lined up, 
how they were ordered to undress, how horrible it was—so he cried for a whole week. He 
did not eat, or anything, he just drank, drank, drank. He drank all week. It was so horrible 
for him. He was—my father, he was a good person. He was the type of person that did 
not wish anything bad on anyone, the type that was afraid of everything. So he told us, so 
he told us, that is, like this: there were two Germans, dressed as civilians, standing there 
and taking photographs of all of this. And there was a jug of liquor. And he said, there 
was a cup sitting there. Our people drank it for courage. And he said that there was an 
automatic weapon and they did not see it. They line them [victims] all up, order them to 
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undress—there was a huge pile of clothes lying there. They line them up, those people 
along the edge [of the pit]. And then they fire [bullets]. They hit one [victim], the other is 
just injured, and the third falls down on his own. And he [interviewee’s father] said that 
the entire earth was rocking, swaying, like this, he said, everything was rocking. They do 
not hear any laments. He says, “I look and see a small child sitting in the corner,” he said. 
He [the child] raises his head and then lowers it back down. He lifts his head and then 
lowers it. And to cry, he [the child] did not cry. He said, “He is sitting with his 
grandparents, and they were unable to shoot the grandparents, that is, a bullet did not hit 
them. They were sitting there wrapped in their prayer things [shawls] or whatever they 
had there. The both of them, he said, were sitting there on those corpses. So there, they 
shot one line. There was a person who—you see, when they [victims] fall, then they fall 
all in all directions, you know – and they fall here, and there, and everywhere—So there 
was a person who was organizing [the corpses] and was walking around in that blood. So 
they lined them up [victims’ bodies] like logs – they sorted all of the people [corpses]. So 
there were all kinds [of victims] – injured and everything, and people who were still 
alive, they were still breathing.  

 
[01:] 22:13:05 – [01:] 24:17:06 
21:58 – 24:01 
A: So, and then my father said that he could not look at this any longer—at this scene. They 

[or he: the father] drink again, again. He said that this one Jewish girl really did not want 
to take off her underwear—well take off her underwear, so that she would be naked. So 
he said that this drunken man went up to her and ordered her to undress, and she did not 
undress, so he struck her with the butt of the automatic rifle and she fell in. Then they let 
off a series of gunshots, gunshots into the pit—he shot there—where he was shooting, the 
devil knows, with his drunken eyes, what was he doing there. Well, and then, you know, 
a few days later, after three days—our father did not come home for three days or maybe 
more, and then he returned. He came back agitated, sick; he could not talk about it, he 
just cried. His mother asks him here—she asks how it was: [He responds:] “Don’t ask 
me anything. I cannot tell you anything now. I am not going to tell you about it now.” So 
he said that this was a horrible scene. The most frightening thing was the pile [of 
clothing] which was, that is—to those who were digging the pits, it was offered: “Take it 
here. You have children. Take the clothes – you can dress them.” “No,” he [interviewee’s 
father] says, “my children”—my father—“my children have clothes,” he says. “I don’t 
need those clothes, I will not take them.” So then they took those clothes to the 
synagogues, to all of them. And when there was—there was a synagogue on Kauno 
Street—it is now parceled out and [renovated] nicely. They gathered on this street—so 
many people came from the villages, so many. So they tossed out all of those dirty rags. 
They threw the clothes, they threw dizzied [unclear]. They caught them. This was a 
frightening thing. This was a frightening thing on that street. And this one guy came up to 
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me—I know that his name was Augustas Žukauskas. He was so drunk, with drunken 
eyes.  

 
[01:] 24:17:07 – [01:] 26:15:15 
24:02 – 26:00 
A: I was like some sort of, I don’t know—I took from—there was a large group of people 

standing here—they were standing around here everywhere. I forced my way through and 
got up front to take a look. And he [presumably Augustas Žukauskas] was walking, he 
was walking around among those people and walked up to me: “Well, Nastute 
(diminutive form of the interviewee’s first name), if you tell me that you’ll be my wife, 
then I will let you [take] whatever you want. [I will let you] into any synagogue and you 
can take whatever you want.” I said, “No, I don’t need anything.” And I somehow ran 
home and I told my father, so he—I was beaten for going where I should not have gone. 
Well, and so. This one was really there [presumably either the massacre site or the 
auction site], this one. Then there was another one who shot people—but he shot—but I 
did not see this. But someone said that this Napalys—Kazys, not Napalys—Žukauskas. 
[pause] Someone else there, I don’t know. There were those who signed up and they 
were carrying [looted goods], guarded that synagogue. There, you know, everything did 
not fit in there, because there were so many clothes—how much they took, how much 
they organized. The homes were also closed, that is, in the homes—the entire home was 
full of—everything was brought in. Brought in—people brought things here, but those 
who were in charge organized everything. Into those—all of these homes—all of the 
windows were closed, closed, you know—the doors were nailed up—seals were 
hanging—hung—and here the windows are open and everything has been taken out of 
the homes. It was all standing bare. The bedding that was there—for sleeping—the 
pillows. They took everything they could. Let’s stay, there were some cupboards standing 
there, like this, these tables. But among those things—the dishes and everything had been 
taken away by our people.  

 
Q: Was it taken away after the massacre? 
 
[01:] 26:15:16 – [01:] 28:22:08 
26:01 – 28:06 
A: After the massacre, well yes—the homes of the people were already—for example, when 

we go out now—when we go out into the town and to the shop, and you leave everything 
at home, this is how it was with people. So they did not take anything. What would they 
take—if they had some money or if they had something to eat, so there—those Jews.  

 
Q: Did you see as they took things from the homes? 
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A: I saw, of course I saw it. I was standing there, you know, when two women from Molėtai 
crawled in through a window. And people would say, that is, that: “Don’t go in there.” 
Because there was a house standing there. And a house was standing here. And the Jews 
built them [the homes] very close to one another—I don’t know why, I don’t understand 
why. And you know that those—that those windows were closed there, and the doors 
were boarded up. And here – the windows are torn down, and the windows are open and 
people crawl in and take things. They took pillows, took whatever else was there, I don’t 
know what was there. And not one of those women who took things—they are no longer 
alive.  

 
Q: Do you remember their surnames? 
 
A: Yes. This [Mrs.] Liuda Slavinskienė, then [Mrs.] Kanapickienė, but she was not there at 

the time. They were still girls—I’m sorry, they were still not married. This [Ms.] 
Tokočiavaitė also took things. From what I saw, they [took] something—and then they 
also maybe took more things—I have forgotten this, because I was so stressed, I though, 
God, they climbed in through the windows—and here they will come in with—because 
there was [a sign] written on the door that if anyone [entered], they would be shot 
without warning. So there. So there she—I was afraid then. I thought, my God, save me, 
Lord, if someone comes by and finds me, then what is going to happen, what is going to 
happen? They would still shoot you if this [looting homes] is not allowed. There were—
there were things because our people really did take things, oi. And then—I already—that 
person who was giving out these things, that is, who was organizing everything, he 
poured [presumably lime] after they were shot.   

 
[01:] 28:22:09 – [01:] 30:19:05 
28:07 – 30:02 
A: They shoot them—so he was there—they [victims] were still breathing, and several of 

them suffocated, my father said. So he said that they poured lime on them [corpses], and 
bleach so that some sort of epidemic would not spread or anything, or some sort of odor 
from those people. So then they place another row [of victims] on top of this and do this 
again, and again, until everyone is killed. Until everyone [is killed]. And then they 
[victims] had to be buried. So there—also buried—and now I—how—people began 
saying that—that is, [flowers] bloomed on the graves of the Jews—no one—the adults 
did not go—you see, a child is stupid, so you remain like this young person [unclear, but 
I think she is attempting to explain her naiveté in the situation]. I am thinking, well, so 
what, everyone knows me, everyone knows. Well and so what if I go over there to see 
what there is over there. None of the adults would go. They sent me. Well, I thought— 

 
Q: So specify – why did they send you? 
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A: Specifically, they sent me to see if those roses were growing there, if those flowers had 

bloomed. I had just given dinner to the patients [was working in a hospital at the time; 
this information is revealed later], and I thought, I will go over there—it was early 
evening and I went.  

 
Q: How long after the massacre did this occur? 
 
A: Well, it was not long after the massacre, because the entire earth was raised, like this 

[raises her arm to indicate the height of the raised earth]. There, like that, the earth was 
like this. And the earth was all cracked. This white foam had come out [of the earth] and 
[mixed with] blood and it formed these pink little roses. Everything had congealed 
[hardened], you know how everything percolates through all of the [cracks in the earth]. 
So then they [people] told them [gravediggers/perpetrators/organizers?] something, 
informed them, so then they brought and poured bleach there, but I don’t know all of this.  

 
Q: So these were the roses you were sent to take a look at? 
 
A: Yes, when they sent me to see if they were actually roses. Supposedly, roses bloomed on 

the graves of the Jews who had been killed. 
 
[01:] 30:19:06 – [01:] 32:08:03 
30:03 – 31:52 
Q: So this happened how long after the massacre? 
 
A: This was probably not more than a week later. Not more than a week later. Because the 

earth would still have to—ah, and then we went to take a look at how everything had 
subsided and everything had rotted and gone down and was no longer there. And the 
other—and in the other—that is, in the other ditch, there were those—but not there—only 
a little bit—here in the corner they shot those [Jews] who had been caught. You see, it 
was like this – one of the shooters, he knew where a person was hiding those Jews. A 
father with—with a child, or this, or a wife—basically, that is, a family member. One 
[perpetrator] takes all of the gold, the money—there were these kinds of situations, and 
they supposedly let them go, run away. And then one let them [Jewish victims] run, while 
another takes and shoots them. So then they bring those [individually murdered Jews], 
and then bring them and bury them here. But there were not many who were buried here. 
They covered the second ditch; it was empty. There were no people in it. There were 
children [I think she means to say that she saw children’s things on the ground] rolling 
around on the unbroken soil, when I went, I saw small shoes and a tuft of hair that had 
been torn out, hair. These toys, these dolls, they were here. There was one woman’s shoe. 
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This— when I went near that—near that second [ditch], but nothing was visible. You 
see, everything was buried there. And this—like this—so there. What I saw, I saw—this I 
really did see with my own eyes, with my own eyes.  

 
[01:] 32:08:04 – [01:] 34:24:06 
31:53 – 34:08 
A: And then I came up very close, and looked again. I thought – what kind of rose is this? 

And when I returned, I said, I told them that there were no roses, I said, that blood and 
foam had risen up through this, through all of this, [through] the crack in the broken earth 
and—there was this horrible stench, oh God.  

 
Q: How large was that ditch? 
 
A: Well, the length was like this, you know, I cannot tell you now, it was dug about [the 

distance] to that window [points to window], so there. There were two ditches, as you 
stand on the hill.  

 
Q: Is this 50 meters or 100? 
 
A: Well, this is maybe more than 50. It will not be—like this, there. No, I cannot tell you, 

you know. I cannot tell you this because I do not know. But it was very deep. The pit was 
deep. I guarantee that it was four or more meters deep. But them [Jews]—they 
transported these Jews—they did not only shoot Jews from Molėtai. They brought them 
[Jews] from Giedraičiai—there is this place—perhaps you know it—there were Jews in 
Alunta (Alanta). There were Jews living in Suginčiai. They—there were Jews 
everywhere. They had their shops. So everything here was—people even said—this is 
what they said, I don’t know, that they [Jews] were transported here from Kaunas. 
Maybe they did not have a place to burn them or did not have time to do what they did. 
People said, you know, that there were even Jews brought here from France and killed. 
So there.  

 
Q: That pit, that you said, where [clears her throat]—The pit where the roses had bloomed, 

did you see it before the massacre?  
 
A: No. I only saw it empty. I did not see that pit, by the massacre site, no.  
 
Q: Which one did you see empty? 
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A: It was empty, where the other ditch was dug up. There were two ditches. These huge 
ditches, there, one next to the other. The first one was here and the other one was beyond 
it—the other ditch was beyond that one.  

 
Q: They [the pits] were next to each other?  
 
A: They were next to each other, and there was only a small path for people to walk past, 

like this.  
 
Q: So, if I understand this correctly, that is, you saw the first ditch when it was already 

covred? 
 
A: Covered, and the other one was not yet covered. It was standing like this. This is how it 

was.  
 
Q: But there were people in it? 
 
A: There were people who were already killed in the first one.  
 
Q: And in the second one? 
 
[01:] 34:24:07 – [01:] 36:09:08 
34:09 – 35:53 
A: There were none in the second one. Only a few if there were any, and maybe there were a 

few buried in some corner, this I don’t know. Because there was not anything—it was 
standing empty. That one was empty.  

 
Q: And they killed people in the second one later? 
 
A: No, no, no, no. There was no one left to shoot, because everyone was already—people 

even talked here how—that is, the other one, if it is not filled, that one, that is, that is was 
the Russians’ turn [to be killed]. That they next in line after the Jews, the Russians were 
going to be shot. Those [Russians] who were living here from the past, how do you say, 
from the past—God knows from what year. The Russians showed up here, in Lithuania, 
so this means that now it was their turn [to be killed]. But no one shot any Russian or 
took any—and it stayed like that, you know, that ditch. Then they evened out that ditch, 
cleaned it up like this, and it remained like this.  

 
Q: I want to clarify that when you came to look at the roses, you saw two long pits. 
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A: Yes, two. How long! 
 
Q: The second one was the same length— 
 
A: Empty— 
 
Q: The same length? 
 
A: That length. It was the same as the one that was dug up [unclear]. 
 
Q: And then it was more than four meters deep?— 
 
A: The depth, it was very deep. That is, I did not see the first one, so if it is the same as the 

other one, then according to me, it was just as deep, there.  
 
Q: So tell me, those children’s shoes and those toys, you saw them by the first ditch? 
 
A: No. [contradictory] By the first one [ditch]. Just as you reached the unbroken soil, these 

little things [children’s things] were rolling around there. Just as you approached it. They 
were tossed in a ditch.  

 
Q: Were there any trees around? 
 
A: Nothing, nothing. It was just empty unbroken soil. There was this, you know, gravel—it 

was not earth. The soil was barren. There was gravel, unbroken soil—cows grazed.  
 
[01:] 36:09:09 – [01:] 38:01:12 
35:54 – 37:46 
Q: Who did the land belong to? 
 
A: Ah, there was this woman who owned the manor—where all of our hospitals now are. 

Marija Graužinytė was the owner of the manor. This was all of her land. And it was 
barren. There were these kasagorai—all of this, and she—you know, that land—it was 
given away. Maybe, in short, no one did anything. This land belonged to her.  

 
Q: Did they have to get some sort of permission to dig the land? 
 
A: Well, I can’t say anything about this [meaning that she does not know], well. So what, no 

one did anything. No one, nothing—[the land] was not useful—[people] would tie up 
their cows, the ones who owned them, and they would graze there. And how they 
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arranged this [the digging of the pits on the woman’s land], I don’t know, how they 
[made arrangements] with her. She was this little old woman, that Graužinėja.  

 
Q: Please tell me, if I understand correctly, that is, when did you first learn that the Jews had 

been killed—when you saw those coats, or when you returned home? 
 
A: Yes. Ah, when I returned home? [it is evident that she did not understand the question] 
 
Q: No, no. Did you first see the coats and then return home? This is how I understood it.  
 
A: No, when I returned home, then in the street—in the street, I met that woman who told 

me that supposedly the coats—and there were coats and all sorts of clothes and they took 
them—she took them—this and that one [people who looted] explains that—well—to 
take this [looted Jewish property]. And then I saw how this lady, this girl was wearing 
this blue Astrakhan coat that had formerly [belonged to] a Jewish woman who was a 
dentist. There, she took it. I remember this very well. The collar was made of Astrakhan 
sheep’s wool and it was this blue colored beautiful coat. She was a dentist and she lives 
[lived] here.  

 
Q: What was her name? 
 
A: Oi, I don’t know. So, these names— 
 
[01:] 38:01:13 – [01:] 40:17:13 
37:47 – 40:01 
Q: And what was the neighbor’s name, surname? 
 
A: The neighbors [name] I know that she was Jūzė. What was her—that—you see—we 

were the type of people that did not walk around the town. We did not wander around 
here. We had our own children on the street, our own family on our street, and it was not 
the case that we would run around that town.  

 
Q: Do I understand correctly that Jūzė offered you the coats? 
 
A: A totally different woman offered [them] to me. Another woman. When I was walking to 

Molėtai, right here, on that street, I was walking and— [brief pause] was it this [Ms.] 
Grinickaitė. I know that this woman met me and said, “Where are you wandering? 
Where are you walking? Why do you” she said—“Look,” she said, “Jūzė collected”—
well, that woman, she took all sorts of coats. She said, “You have to get dressed.” Well, 
and then, you know, the clothes were transported. They took them in horse-drawn carts. 
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And they piled it up, here, into the synagogues—into all of those [synagogues]. And they 
would give it to the people who really wanted it—for you—they would give you, let’s 
say—a home—and those who transported [the looted goods]—they would bring them 
[clothes] from the field where they [Jews] had been shot. They took them [clothes] from 
those piles everywhere [at the massacre site] and stuffed them [clothes] into those 
synagogues. So they were given homes, for example, this home—here, take it and 
whatever is inside the house. It is all yours, and you can also live in it— 

 
Q: So this— 
 
A: The person who organized everything. There, that one person organized everything, the 

one I knew, the one who was  organizing—I recognize him from sight, this old man, not 
so young. So you know, he was given the home of this one man Lipka. Lipka, I know 
that it was Lipka. And what was his surname? I know that his name was Lipka. He made 
rolls. And they gave him Lipka’s entire house. And that house—how was it that all of the 
clothes were taken, all of them, the clothes were transported—they took and piled up the 
clothes for them there. And then that entire house—and he lived there until—there was 
this huge fire—it burned down and then he ended up with nothing. All of the Jewish 
belongings were cursed.  

 
[01:] 40:17:14 – [01:] 42:15:13 
40:02 – 42:00 
Q: So the man who sorted out the corpses in the pit was given this home? 
 
A: Yes. And they gave him a home. And then [people] said that someone transported 

[things]—and there were these carts, which they took—they transported [things] from 
everywhere. To those synagogues, where they gave things away—who were they— 

 
Q: Yes, one minute. The man who was sorting in the pit— 
 
A: Those corpses— 
 
Q: Yes, yes. So this was that old man who was given the Lipkė’s [refers to Lipka] home?  
 
A: Yes, yes. [The man] who was given Lipkė’s [refers to Lipka] home. That old man, he 

was this little old man. This old man.  
 
Q: Did he transport clothes from— 
 
A: Yes. He transported them from the place where they [Jews] were killed.  
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Q: Do you remember his surname? 
 
A: Oi, I don’t know. I really don’t know. I know that [his name was] Jonas, Jonas. And what 

Jonas, what was his last name. What does a child [know] at that age? Are they [children] 
interested in these things? I know that he was there— 

 
Q: Tell me, please, did you see how they transported the clothes on carts from there 

[presumably the massacre site]? 
 
A: No. No, I did not see it, no. I did not see it.  
 
Q: But how did you know about this? 
 
A: Well, so my parents told me—my parents—when they came—my uncle, my father’s 

brother said—he says, “So, Jonas is driving [a cart] filled with so many things.”—he 
says, “he is transporting. He is taking home all of the Jews’ pillows and everything.” He 
is given Lipka’s house. So there, I know this because Lipka made these rolls, he baked 
these suškas [bagels]. So as children—his bakery—we knew that this was Lipka, Lipka.  

 
Q: Well, and did that Jonas have some sort of family? 
 
A: That Jonas had—what did he have? What did he have? Let me think about it a while so 

that I don’t lie. You know, his son hung himself. [He was] cursed. Our people would 
say—my mother and other women would say: “This is Ester’s curse.” And then they 
lived there right away—then the second time, they went to live in Ester’s house. [this 
section is a little unclear] 

 
[01:] 42:15:14 – [01:] 44:10:16 
42:01 – 43:55 
A: So that son hung himself, there, and then the other one [another son] went into the army 

– he did not return from the front, here was here with [unclear which army he joined] the 
Russians. That war was here—they were still fighting. There were no Germans here yet. 
Then, wait, who else—so the two sons. Then there was also—so there, that girl Jūzė. So 
she also died. She had cancer.  

 
Q: So this is the same Jūzė who [was wearing] the blue coat? 
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A: Yes, she walked around dressed [in the coat]. I had chills running down my spine, I 
though, Lord, God. This person has not even decomposed yet, and you are wearing [their 
coat].  

 
Q: So that Jūzė was the daughter of Jonas? 
 
A: She was Jonas’s daughter, yeah. That Jūzė was Jonas’s daughter, yes, yes. Well, and then 

I don’t think he had any more children, I don’t know.  
 
Q: During what time of year did the massacre occur? 
 
A: Oi, I cannot say this—I think, you know, it was maybe—was this in the month of 

September—not August, no. This was September. This had to be, you know, September 
14th—or Oct[ober]—not October, no, no, no, no. They were killed in September, they 
killed them in September. I don’t remember this well, but it was really in September. It 
was really in the month of September.  

 
Q: Tell me, when you heard the gunshots as you were walking with your old woman—your 

grandmother, and then you returned to the town, were you able to identify that these 
gunshots were specifically coming from the shooting [massacre site]? 

 
[01:] 44:10:17 – [01:] 46:03:14 
43:56 – 45:48 
A: For me—for me—this came together for me. And I asked—I said, “What is going on 

now?” I said. I hear the gunshots, but I said that I could not imagine—I thought they were 
just shooting somewhere. I said, “Well, it can’t be that they are shooting at this time.” But 
I returned in the afternoon, sometime toward evening—I returned home in the evening 
and [he] says, so that one says—I say, “God, God, I heard those gunshots as I came all 
the way back here.” Because, I say—near the lakes like this—I said, violently—well, I 
said over there—when they were shooting in the fields, then it echoed across those 
waters.  

 
Q: So, if I understand you correctly, then your father was there at that time? Or was he at 

home? 
 
A: No. My father—father already after—I had already returned—when I returned. So my 

father was supposed to be there and everything—my father had to be there already to 
dig—dig—he—my father was, in short—I don’t know now, so I don’t remember—how 
can I tell you. I know that I returned—my father was not there yet. Or was my father 
there? Oh, you know, my mind is so old. I know that I was already home when my father 
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returned—yes, before noon. He brought back this shovel. But how—I don’t know how 
this was—my father, you see, was—no, when I had already returned, so my father—
when I returned from my aunt’s [house]. Yes, I returned my from aunt’s [house] and 
only then did my father come home. Yes.  

 
Q: Were you home when the district chief came and told your father that— 
 
A: No. No. I was not home. I went—I was not there at the time—I don’t know where I 

was—as I child, what do I know. 
 
[01:] 46:03:15 – [01:] 48:10:11 
45:49 – 47:54 
A: There was this Leonas Baranauskas. That one—he was not a district chief, but he was 

some sort of headman—I don’t know then—what they were called then—what those 
people were called. Still, one of them had to be in charge.  

 
Q: Did he wear a white armband? 
 
A: Ne, no. He was a regular man from Molėtai. Ai, somewhere—from Molėtai—

Baranauskas was from Molėtai. But he was a very bad person. He came—we had this 
female puppy—in this—not inside—but he took and shot this little one [the puppy]. She 
[the puppy] did not do anything—only because it barked. We, children, all cried, we 
cursed this one. So this is the one.  

 
Q: How many “white stripers” were there? You said that there were “white stripers.” How 

many “white stripers” were there in Molėtai? 
 
A: Well, there was the youth. I was not friends with them, with those. There were. So, this 

was, that Jūzė. So they—even—several of them—but they were not from Molėtai. They 
had come from somewhere, these men, these tough men. So maybe they [men] shot them 
[Jews] there, who knows.  

 
Q: As I understand it, Jūzė was a girl. 
 
A: She was an unmarried girl.  
 
Q: So, but she was not a “white striper,” or was she also?— 
 
A: So she was not—but she was—at their [home]—they were friends. Their mother was in 

that apartment. Their mother was like this—their—their—so [the mother] of Jūzė and 
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these guys. So she really enjoyed hosting strangers. The mother was like this, so, oi—it 
would be that she would call them “my dear sons, my dear sons.” Or maybe they were 
useful to her somehow, what do I know. So they were there, those guys. They would go 
there to bathe in the morning and they shaved their beards and took care of things there, 
those men.  

 
Q: And approximately how many men were there? 
 
A: I don’t know. I know—I know two—there were two small ones who ran around over 

there, but I did not interact with them. They were older. That Jūzė was older than me. [I 
had] nothing to do with those men. They lived in a totally different area. And we were 
here near the river, on the river bank. 

 
[01:] 48:10:12 – [01:] 50:10:19 
47:55 – 49:54 
Q: And when they handed out things at the synagogue, the things, you remember, you talked 

about it— 
 
A: Yes— 
 
Q: [You said] that you got in there, when that— 
 
A: Yes, yes, yes. 
 
Q: What kinds of things were they passing out there? What kinds of things did you see? 
 
A: Well, I saw clothes, well I saw coats. Coats. I saw all sort of light [clothes] of all kinds, 

like these undergarments. They threw and tossed—brought—it was—that 
[incomprehensible]—they would toss them down and people would catch all of those 
rags. Like these, there were those kinds of things [referring to articles of clothing]. What 
was brought—there was one, you know, there was this one person who was here, this 
[Mr.] Bukauskas. It seems that he was friends with them. He would bring home-made 
alcohol to those who stood guard, who stood at those—at the synagogues. So he would 
not take anything from there. He did not carry any bundles. He just walked around with 
his suitcase. He—he had a suitcase and walked around—they would let him in and he—
he collected anything he needed.  

 
Q: Did you see the suitcase? 
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A: Well, how could I not see it? I was working in the hospital during the German times 
[during German occupation]. My—200—200—my salary was 20 marks. So, I bought 
stockings form him—nylon, silk. Then he would sell things—there were shops here. 
They looted and took everything they could to the synagogues here. They saw and they 
looted and took anything they could. And all sorts of boots and—people [took] 
everything. They pounced on it like some sort of [incomplete thought]. 

 
Q: But you saw how he [went] with that suitcase, with?— 
 
A: One—I saw him once. I saw him. He walked out. Bukauskas was carrying one time—

carrying his—not his suitcase, but he had this luggage. It was not small.  
 
[01:] 50:10:20 – [01:] 52:06:06 
49:55 – 51:50 
A: People said that he did not pile up any sort of—there he—he—people said—you see, 

they found gold there and all of the new things—there was new bedding and some other 
necessary things. So he would take this. 

 
Q: Oh, so Bukauskas, who sold the silk stockings—so these were Jewish stockings? 
 
A: So, yes. Yes, all of the new stocking were taken from the Jewish shops. And he sold not 

only stockings, but he sold many things—he took the stockings. There were markets on 
Tuesdays. And he would bring [things] and sell [them].  

 
Q: Well, and was Bukauskas able to build a home from this [from the profits], did his life 

improve? 
 
A: Yes, he built himself a house there by the boarding school—the house is on the hill near 

the lake. But, he hung himself later because of this. He lost his mind and went into the 
orchard and hung himself on a branch. All of it because of this [participation]. And still, 
in his old age, he was haunted by all sorts of things—he imagined that he was being shot, 
that he saw the fire in his eyes, that he could no longer live, that he wanted to run away 
from home. And that was all.  

 
Q: And when did he hang himself? 
 
A: He went and hung himself a long time ago.  
 
Q: But this was after the war? 
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A: After, after, he lived for a while. His home was in a beautiful location between the 
schools—it stands on this hill—his house was built. He worked as a watchman at the 
school. Oh, the house he built was so beautiful—this was from the money he got. Ah, but 
then he and the home went away, you know. So this was their [Jews] curse. A Jewish 
curse is a very, very sacred thing. Well, so, all of the people I knew—those people—then, 
when I was older, I heard from my parents. I heard this from the adults. Not one of them 
is still alive. All of the disaster, all of these—all of it.  

 
[01:] 52:06:07 – [01:] 54:21:15 
51:51 – 54:05 
A: So then if—if this Esterka, I am saying, walked and cried and cursed not only the 

children, but the grandchildren, great-grandchildren—so that this would happen, that is, 
to them now—as they took them there, led them to be shot, that is—the curses of the 
Jews—I don’t know them [curses]. So imagine this, everyone [perpetrators] met their 
end. That house was built. We had—she—only, don’t write this down—ai, this is not a 
good thing to say, right? She, that [Mrs.] Bukauskienė was not able to have any children. 
She always miscarried. She [miscarried] five or so. Then two children were born, so all 
of those children—they had to—they were in the hospital. And what of it? And it so 
happened that the house was left—the daughter got married and her husband turned out 
to be like this Ūsas (A political figure in Kaunas, Lithuania and member of the Labor 
Union accused of pedophilia), this is what the husband was like. He lured a young boy 
and then when everything was exposed, well and the family had to split up and the family 
split and the mother died and they had to sell the house. Now the house—someone lives 
in it—they moved it, did this—I don’t know. In short, this is what happened [because of] 
the curses. It did not help a single one of them.  

 
Q: What other types of curses were there in Molėtai? Who else had bad luck with?— 
 
A: Well, everyone had bad luck, those who took, who carried all of the Jewish property, who 

took the property and looted and took everything. None of them were—the children, the 
grandchildren, the great-grandchildren. I know one—one—there were also these—So this 
boy was born—daughter—so, for this person—so he also participated somewhere. Then 
he died, he had—he had cancer – either the kidney or the spine, that old man. So his 
gran—grandchildren—the boy was born without genitals.  

 
[01:] 54:21:16 – [01:] 56:06:11 
54:06 – 55:50 
A: So, the daughter’s—the girl, that is, the granddaughter was born with—she had 

semelitas—she had to—the children were midgets. And these children died, they died. 
Can you imagine that not only did the people die, but none of their grandchildren lived. 
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And if some grandson survived—great-grandson, so then he was also an invalid. They 
left—if they left, they went to Vilnius. And in general everyone, as far as I know—oh my 
God. So, when I told you about that [Ms.] Kočiovaitė. So that [Mrs.] Slavinskienė who 
took those rags, everything. So think about it, so her—her son—her husband died of 
tuberculosis, she died of cancer. Now the other son died again—again—what did he 
have—he had tuberculosis, that one. So then this [Ms.] Kočiovaitė—her—One brother 
was shot, the other ended up in prison, and the third hung himself. Well, it was always 
something. And in his family—then that [Ms.] Kočiovaitė got married and her family 
was also unfortunate because her son also went down the wrong path. Oi, here there 
was—here there was—if [you came] earlier, while my head was not so old, you know, 
while I still remembered things well, a few years ago, so I could have [told you] about 
many things—but now I have forgotten much of it, you know, a lot. My, you know, my 
head does not work like it used to. Already, also. You know, I used to have a very good 
memory.  

 
Q: In that synagogue where you said that things were brought—I want to specify—were 

they [things] in the yard of the synagogue, or inside the actual synagogue? 
 
[01:] 56:06:12 – [01:] 58:00:00 
55:51 – 57:43 
A: No, inside, it was inside, in that synagogue. I don’t know what was done there, if their 

altar was demolished, because I did not go inside, I don’t know what it was like in there. 
And we really did not go into the Jewish—why would we go into the Jewish synagogue? 
What [reason would we have for being] there? So.  

 
Q: Did—when the things were thrown—you said that they threw things— 
 
A: They threw, they threw. They tossed things.  
 
Q: I understand. Did you see the people who were throwing? Did you see their faces? 
 
A: I don’t remember now. I knew, I saw. But I won’t remember now. These people, the 

“white stripers” threw things. Those who participated in the entire process. Those people 
threw things. They had a right—it was locked—and they did what they wanted. And they 
tossed [things]. Maybe they were from the government, from that—from those who 
were—the one who was our headman at the time. Maybe there was—who was— 

 
Q: But were they [wearing] white armbands at that time in the synagogue? 
 
A: No, no, no. They were dressed as civilians. They were civilians. 
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Q: But you are saying “white stripers.” Did they walk around Molėtai with white armbands? 
 
A: Yes, yes. White armbands, this is why they were called “white stripers.” They had this 

[armband] tied around their sleeve like this [shows arm]. This kind of white armband. 
Oh, and some had a hat, a plain hat, and there was a skull and two crossbones on this hat, 
yes—people knew that they ran around here. Maybe they wanted to adorn themselves. 
Really, really, this is real. They were mostly in charge here.  

 
Q: Well, let’s take a break 
 
A: Good. Go get some coffee. Oh, the coffee is probably cold. It is cold.  
 
 

File 2 of 2 
 
 
[01:] 58:00:01 – [02:] 00:11:14 
57:44 – 59:55 
[new frame] 
Q: Tell me, where there any Jews who were hidden in some way from the massacre? 
 
A: There were. There were. People hid them, you know. And then when a hidden person 

was discovered, then these people were threatened that they would also be killed with the 
Jews. And the Jews would be taken by the people who hid them [unclear]. But it seems 
that these people were already paid—you know, they were given—they were given 
money. When people talk, then they all say that there was gold. They [Jews] would buy 
them off with gold.  

 
Q: So you are saying that people said that the Jews would be taken, that is, and then what 

would they do, shoot them? 
 
A: They did not do it like this—I only know one family—was it a mother and a daughter 

who were hidden here somewhere, and they were discovered, that is, they found out that 
they were hiding in the village with some person. Someone informed on them and they 
told the landlord. They came—they found out, well and they really found them [mother 
and daughter] there, where they were hidden, there very— 

 
Q: And then what happened to them? 
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A: And what happened – they apprehended them, they took the Jews. Well, and then they 
said—one of them said—they said that—there were two who were shooting—they were 
two policemen of some sort. So they said, they said that one of them—the one who 
apprehended them told them to run, you—“Run, I will let you go.” And then as soon as 
he said “Run” they ran and the other one shot them [victims]. The two of them 
[policemen] had arranged this. And then they said that they [victims] were buried in that 
unfinished ditch.  

 
Q: But you did not see this? 
 
A: No, I did not see this. But then [people] talked about this, they talked about it a lot in 

Molėtai, they said—“God, God”—I said, they were not even able to hide—they said that 
people wanted to hide them out of good intentions. And then they said that this was not 
even possible because people informed on one another. So, please.  

 
[02:] 00:11:15 – [02:] 01:42:15 
59:56 – 01:01:26 
Q: This means that the second—that there were murdered Jews in the second pit? 
 
A: There, there—I would say that there, you know, that there were really a few [in the pit]. 

Really. But whether there was anyone there before then, I don’t know. [People] talked 
about these [victims], [saying] that they were there—but they [people] said that they did 
not cover it [second pit] because it was meant for the Russians. That one [pit] for the 
Russians— 

 
Q: Tell me, please, among the things that were tossed from the synagogue, were there any 

undergarments? 
 
A: [pause] You know, I only say coats and I saw in two places those holy day things that 

they put on when they pray [prayer shawl]. And I did not see anything else. Because 
when I was standing there below, that is, not in the first row when they were tossing 
things from above. Perhaps someone was closer to the man who was throwing the 
clothes. Maybe some people caught them. And [I just] happened [to be there] and then 
afterwards I thought—I went to my mother and said, “So mother” I said, “what are they 
going to go with this?” I said, “What are they going to do with their holy things?” You 
can neither cover yourself or anything [with the prayer shawls]. Ah, people took, they 
took, anything they happened upon was good.  

 
[camera operator conversation] 
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Q: Thank you very much. Thank you so much for your testimony. 
 
A: Thank you. You’re welcome. You’re welcome.  
 
[02:] 01:42:15 
01:01:26 
Conclusion of Interview.  
 
 
Translated by: Ada Valaitis 
Date: 05/05/11 
There are no restrictions on this interview.  
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